
GMT (GIVE ME TAIL) SLING - GMT SLING 1" WIDTH COYOTE BROWN

The GMT Sling – Give Me Tail Blue Force Gear revolutionized the tactical sling
industry when they introduced their famous VCAS captured tail design. The GMT
sling addresses the deficiencies found in legacy designs for those who prefer a
tail sling. Legacy tail slings suffer from two major deficiencies. First, metal
adjustment buckles that rust, break and damage other gear. These buckles also
have springs that often fail leaving the sling useless. Next is the inferior thin
webbing used with these buckles. This thin webbing is required to allow the
buckle to adjust but it’s also uncomfortable as it cut into the user’s neck and
shoulders while simultaneously becoming a major snag hazard on surrounding
equipment. The GMT sling uses a custom double locking buckle interface
designed and manufactured specifically for this application from durable and rust
free glass-filled nylon. This adjuster provides consistent tension when both
tightening and loosening the sling. Once set, it doesn’t move until you want it to.
Over two years in the design and development phase, this adjuster is the heart of
the GMT sling. Pull on the tail to tighten, grasp and pull the spherical release
knob to loosen. A sewn in stop at the end of the tail keeps the sling from coming
apart and releasing your weapon.  

Attributes

Name: GMT SLING 1" WIDTH COYOTE BROWN
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100765
Mfr. No.: GMT-100-OA-CB
Color: Coyote Brown
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810073651050

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den GMT Sling – Give Me Tail

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den GMT Sling von Blue Force Gear entschieden hast. Dieser Sling wurde entwickelt,
um eine sichere und komfortable Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
potenzielle Risiken zu vermeiden und die bestmögliche Nutzung deines Slings zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Sling stets in gutem Zustand ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig alle Teile des Slings auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwende den Sling nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Sling von Kindern und unbefugten Personen fern.
Informiere dich über die richtige Nutzung und Pflege des Slings, um seine Lebensdauer zu verlängern.

Spezifische Sicherheitshinweise für die Nutzung
Vermeide es, den Sling zu verwenden, wenn du Anzeichen von Beschädigungen feststellst, wie z.B. Risse im
Gurtband oder defekte Buckles.
Stelle sicher, dass der Sling korrekt eingestellt ist, bevor du ihn in einer Situation mit hoher Belastung
verwendest.
Achte darauf, dass bei der Nutzung keine anderen Ausrüstungsgegenstände im Weg sind, um das Risiko des
Hängenbleibens zu minimieren.
Nutze den Sling nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Materialien beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Befestige die Enden des Slings an den vorgesehenen Punkten deiner Waffe.
Stelle sicher, dass die Buckles fest und sicher sind.
Überprüfe die Spannung des Slings, indem du am Tail ziehst, um sicherzustellen, dass er straff sitzt.

Nutzung:

Ziehe am Tail, um den Sling zu straffen.
Um den Sling zu lösen, drücke den kugelförmigen Freigabeknopf und ziehe gleichzeitig am Tail.
Achte darauf, dass der eingenähte Stop am Ende des Tails immer intakt ist, um ein Auseinanderfallen
des Slings zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Achte darauf, dass der Sling nicht in die Umwelt gelangt, um eine mögliche Gefährdung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu deinem GMT Sling wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir weitere Informationen und Unterstützung bieten.

Bitte beachte, dass Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere und
effektive Nutzung deines GMT Slings zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

GMT Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the GMT Sling (Give Me Tail) by Blue Force Gear. This sling is designed to enhance your
tactical experience while ensuring safety and comfort. This guide provides essential safety instructions, usage
guidelines, and disposal information to ensure that you use the GMT Sling effectively and safely.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure the sling is used in accordance with the provided instructions to minimize
risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. If a recall is
issued, follow the instructions provided for safe return or remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Ensure that it is used only by adults or
under adult supervision.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the EU contact point provided by the retailer.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Inspect Before Use: Always inspect the sling for any signs of wear, damage, or rust before each use.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended weight limit of the sling to prevent failure.
Proper Adjustment: Ensure the sling is properly adjusted before use to prevent slippage or accidental
release.
Avoid Sharp Objects: Keep the sling away from sharp objects that could cause damage to the webbing or
buckles.
Use with Compatible Gear: Ensure that the sling is used with compatible gear to avoid accidents or injuries.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the attachment points on your weapon.
Securely attach the sling to the designated points using the double locking buckle interface.
Ensure that the buckle is locked and cannot be accidentally released.

Adjustment:

To tighten the sling, pull on the tail of the sling until the desired tension is achieved.
To loosen, grasp the spherical release knob and pull gently to release tension.

Usage:

Always ensure that the sling is properly adjusted for comfort and security before engaging in any
activity.
When not in use, store the sling in a dry place away from direct sunlight to prevent degradation of
materials.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the sling responsibly. Do not dispose of it in regular household
waste.
Recycling: Check local regulations for recycling options for nylon and plastic materials.
Hazardous Waste: If the sling is damaged beyond use, follow local hazardous waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the GMT Sling, please contact your retailer or refer to the EU contact point
provided with your purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your GMT Sling responsibly!
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Guide de Sécurité pour la Sangle GMT (GIVE ME TAIL)
SLING

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle GMT de Blue Force Gear. Ce guide présente des informations essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la
sangle.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez qu'il n'y a pas de déchirures,
d'usure ou de dommages visibles.
Ne dépassez pas la capacité de charge de la sangle. Utilisezla uniquement pour les équipements pour
lesquels elle a été conçue.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité, comme des
températures très élevées ou très basses.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous ajustez la sangle, assurezvous que vos doigts ne se trouvent pas dans le mécanisme de
réglage pour éviter les blessures.
Ne tirez pas sur la sangle de manière excessive, car cela pourrait endommager le matériel.
Évitez de porter la sangle de manière à ce qu'elle puisse se coincer dans des objets ou équipements
environnants.
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la sangle :

Fixez la sangle à votre équipement en suivant les instructions fournies par le fabricant de l'équipement.
Assurezvous que la sangle est solidement attachée et qu'elle ne se détachera pas lors de l'utilisation.

Ajustement de la sangle :

Tirez sur la queue pour ajuster la tension de la sangle.
Pour desserrer, saisissez et tirez sur le bouton de libération sphérique.
Vérifiez que la sangle ne bouge pas une fois ajustée.

Utilisation :

Portez la sangle de manière à ce qu'elle soit confortable et sécurisée.
Évitez de tirer brusquement sur la sangle pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus la sangle, assurezvous de la jeter de manière responsable.
Ne jetez pas la sangle avec les déchets ménagers. Recherchez des points de collecte pour les matériaux en
nylon ou d'autres options de recyclage.
Si la sangle est endommagée, détruisezla pour éviter toute utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sangle GMT, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour des informations sur la sécurité des produits.



Merci de votre attention et de votre engagement en matière de sécurité. Veuillez conserver ce guide pour référence
future.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GMT Sling

Introduzione
Il GMT Sling (Give Me Tail) di Blue Force Gear è un accessorio tattico progettato per garantire prestazioni elevate e
sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e responsabile
del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il GMT Sling solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il GMT Sling se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali problemi di sicurezza o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il GMT Sling oltre il limite raccomandato.
Evita di tirare o afferrare il sling in modo eccessivo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua integrità.
Assicurati che il sling sia sempre ben fissato e che tutte le fibbie siano sicure prima dell'uso.
Non utilizzare il GMT Sling in condizioni meteorologiche estreme senza una valutazione adeguata delle
condizioni.
Fai attenzione durante l'uso in ambienti affollati o in prossimità di attrezzature per evitare impigliamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il GMT Sling dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Segui le istruzioni specifiche per l'installazione del sling sul tuo equipaggiamento.
Assicurati che la fibbia a doppio bloccaggio sia correttamente fissata e che funzioni senza intoppi.

Uso:

Per stringere il sling, tira sulla coda del sling fino a ottenere la tensione desiderata.
Per allentare, afferra e tira la manopola di rilascio sferica.
Controlla sempre che il sling sia in posizione corretta prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di nylon e plastica.
Non gettare il GMT Sling nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, considera di portarlo in un centro di raccolta per materiali speciali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del GMT Sling. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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GMT Sling Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GMT Slingin (GIVE ME TAIL) Blue Force Gearilta. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä käytä tuotetta, jos se on liian tiukka tai löysä. Säädä se oikein ennen käyttöä.
Varmista, että hihna ei ole kietoutunut mihinkään esineeseen, joka voisi aiheuttaa vaurioita tai
loukkaantumisia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta hihna olkapäälle ja varmista, että se on mukavasti paikallaan.
Säädä hihnan pituus vetämällä hännästä, kunnes se on sopiva.
Tarkista, että kaikki soljet ja kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Vedä hännästä kiristääksesi hihnaa.
Löysää hihnaa vetämällä pallomaisesta vapautusnappulasta.
Varmista, että ommeltu pysäytys hännän päässä estää hihnan purkautumisen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää materiaaleja, joita ei voida kierrättää.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat sinulle
tarvittavat tiedot ja tuen.

Tärkeitä huomioita
Tuotteeseen liittyvät vaarat on tunnistettu ja ohjeet niiden välttämiseksi on annettu.
Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille ilman aikuisen valvontaa.
Raportoi mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Pidä tämä käyttöohje tallessa tulevaa käyttöä varten. Turvallinen käyttö varmistaa, että voit nauttia GMT Slingistä
pitkään ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för GMT Sling – Give Me Tail

Introduktion
Tack för att du valt GMT Sling från Blue Force Gear. Denna produkt är designad för att ge dig en säker och bekväm
upplevelse under användning. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt
användning och för att minimera eventuella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid GMT Sling i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera slingan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd inte slingan om den är skadad eller om du misstänker att den kan vara defekt.
Förvara slingan på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll slingan borta från barn och sårbara grupper om den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att dra i slingan på ett sätt som kan orsaka skador på utrustningen eller på dig själv.
Se till att justeringsspännet är korrekt inställt innan du använder slingan.
Använd endast GMT Sling för avsedd användning; den är inte avsedd för andra ändamål.
Var medveten om att slingan kan orsaka klämrisk om den kommer i kontakt med andra föremål.

Instruktioner för installation och användning

Installation av GMT Sling:

Fäst slingan på din utrustning enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt säkrade innan användning.

Användning av GMT Sling:

Dra i svansen för att justera slingan till önskad längd.
För att lossa slingan, greppa och dra i den sfäriska frigöringsknappen.
Kontrollera att slingan är korrekt justerad och att den inte rör sig oavsiktligt under användning.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av GMT Sling bör ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller ytterligare information om GMT Sling, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av GMT Sling. Var
alltid medveten om din omgivning och använd sunt förnuft när du hanterar utrustning. Tack för att du valde Blue
Force Gear för dina behov!


